
91063/91064 Constructo® Galvanized Steel Sprayer Instructions 
If you have any questions or concerns, or missing parts,
Do not return sprayer to the store!  
Call our hotline: 1-800-9-SPRAYER (1-800-977-7293) 
Common maintenance questions: www.hdhudson.com/FAQS

INSIDE THE BOX (Parts may be loose in tank) 

SERVICE AND MAINTENANCE 
 Visit www.hdhudson.com/FAQS

871-521 Instruction  ©2014  H. D. Hudson Manufacturing Company

See maintenance and instructional  
videos on the internet:
www.hdhudson.com/instructional-videos

HOW TO PRESSURIZE 

 

HOW TO FILL  
A.)

Follow label directions on  
 spray material container for amount  to use

B.)
Do not fill beyond the MAX FILL line

C.)

A

B C

HOW TO RELEASE PRESSURE View Online

HOW TO ASSEMBLE
Assembly Videos Available
                 @ hdhudson.com

FOR YOUR SAFETY 

PROP 65 WARNING

LIMITED WARRANTY

 

H. D. HUDSON MANUFACTURING COMPANY 
EXCLUDES LIABLITY UNDER THIS WARRANTY FOR 
ANY AND ALL INCIDENTAL AND CONSEQUENTIAL 
LOSS OR DAMAGES.

Replacement Part Kit:  #91210V

HOW TO SPRAY 

Release handle to stop

Squeeze handle to spray

1a.

a.)

b.)

2.

1.

1b.

2.

Lock Unlock



871-521 Instrucciones  ©2014  H. D. Hudson Manufacturing Company

Consulte los videos de instrucciones 
 y mantenimiento en Internet:
www.hdhudson.com/instructional-videos

MANTENIMIENTO Y SERVICIO 
 Visite: www.hdhudson.com/FAQS

INSTRUCCIONES PARA LIBERAR PRESIÓN 

INSTRUCCIONES DE LLENADO 

Siga las indicaciones   
        de la etiqueta del envase del material de chorro   
         para verter la cantidad apropiada.

No exceda la LÍNEA DE LLENADO MÁXIMA

INSTRUCCIONES DE PRESURIZACIÓN 

 

A

B

PARA SU SEGURIDAD 

Proposición 65 Declaración: 

GARANTÍA LIMITADA

Kit de piezas de repuesto:  #91210V

Instrucciones del aspersor de acero galvanizado 91063/91064 Constructo® 
Si tiene preguntas o inquietudes, o si le faltan piezas,
No devuelva el rociador a la tienda. 
Llame a nuestra línea directa: 1-800-9-SPRAYER 
(Solomente habla inglés)           (1-800-977-7293)
Preguntas frecuentes de mantenimiento: www.hdhudson.com/FAQS

Vea en el Internet

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLADO
“Poly Tank Assembly Video”
                 @ hdhudson.com

INSTRUCCIONES DE ROCIADO

Suelte la manija para detener el rociado

CONTENIDO DE LA CAJA
(Partes pueden estar suelta en el tanque) 

El engranaje abrazadera

Ensamble la manguera. 
Manguera al tanque: Deslice el engranaje abrazadera 
sobre la manguera. Inserte la manguera sobre la púa 
fijada al tanque. Localice engranaje abrazadera sobre 
la púa y aprieta la abrazadera. No utilice cualquier 
tipo de lubricante en la manguera o de los accesorios. 
PRECAUCIÓN!  El no sujetar bien la abrazadera sobre la 
manguera y el  conector del tanque, puede resultar en 
lesiones graves de expulsión con fuerza de alta presión y 
puede derramar químicos contenidos en el aspersor.   
Lado de apertura y cierre de la válvula: Deslice el negro 
capuchón pequeño de la vara en el extremo roscado 
de la manguera. Introduzca el extremo pequeño de la 
manguera en la válvula de apertura y cierre.  
Fije la varilla rociadora a la válvula de apertura y cierre.  

inserte a dentro de la válvula de cierre.

Este no es un conector de compresión, pero es normal 
que el capuchón quede bien ajustado.

a.)

b.)

2.

1.

Apriete la manija para rociar

PARAR
CERRAR ABRIR

ROCIAR

1a.

1b.

2.



871-521 Instructions  ©2014  H. D. Hudson Manufacturing Company

Consultez les vidéos en ligne  
sur l’entretien et les instructions:
www.hdhudson.com/instructional-videos

POUR VOTRE SÉCURITÉ 
Ce pulvérisateur fonctionne avec du liquide sous pression. Le 
non-respect des MISES EN GARDE et des instructions concernant 
l’utilisation et l’entretien peut entraîner la corrosion, l’affaiblissement 
ou l’explosion du réservoir, du tuyau ou d’autres pièces. Cela peut 
causer des BLESSURES GRAVES ou des DOMMAGES MATÉRIELS en 
raison de l’éjection de pièces ou d’une décharge à haute pression 
de matériaux de pulvérisation. NE PULVÉRISEZ PAS DE LIQUIDES 
INFLAMMABLES OU BOUILLANTS AVEC CE PULVÉRISATEUR, car 
celui-ci n’est pas conçu pour une telle utilisation. Certains matériaux 
de pulvérisation peuvent s’enflammer ou exploser. Ne pulvérisez 
pas de liquide dans une pièce fermée, à proximité d’une flamme, 
comme celle d’un barbecue ou d’un chauffe-eau, d’un moteur 
électrique ou d’un interrupteur ouvert, ni près de toute source de 
chaleur. NE FUMEZ PAS pendant la pulvérisation. La pulvérisation de 
liquides inflammables pourrait causer des BLESSURES GRAVES ou des 
DOMMAGES MATÉRIELS en raison d’un allumage ou d’une explosion 
involontaire. N’UTILISEZ PAS DE LIQUIDES CORROSIFS OU ACIDES 
DANS CE PULVÉRISATEUR, car ces produits peuvent endommager 
ou affaiblir le pulvérisateur et ses pièces, entraînant des BLESSURES 
GRAVES ou des DOMMAGES MATÉRIELS. Tenez l’appareil hors de 
la portée des enfants et des animaux. Lisez et suivez toujours les 
instructions inscrites sur le contenant des matériaux de pulvérisation, 
et d’utilisation y compris les recommandations relatives au port de 
vêtements protecteurs.  AVANT D’UTILISER VOTRE PULVÉRISATEUR, 
INSPECTER attentivement l’intérieur et l’extérieur du pulvérisateur et 
NE PAS METTRE SOUS PRESSION, si le réservoir, le boyau ou d’autres 
pièces paraissent endommagés, décolorés, fragiles, excessivement 
mous ou relâchés.  NE PAS METTRE SOUS PRESSION À L’AIDE DE 
QUELQUE DISPOSITIF MÉCANIQUE, tel un compresseur à air; cette 
procédure risquerait de provoquer une dangereuse élévation de 
pression et l’explosion des pièces et provoquer de GRAVES BLESSURES.  
Porter une chemise à manches longues, pantalons, gants, lunettes  
de sécurité ou même des vêtements de protection lorsque vous  
la pulvérisation.

GARANTIE LIMITÉE
GARANTIE LIMITÉE H. D. Hudson Manufacturing Company garantit 
à l’acheteur initial de ce produit chez un détaillant que le produit ne 
présentera aucun problèmes de matériaux ou de fabrication pour 
une période de 1 an à partir de la date d’achat initiale. La présente 
garantie ne couvre pas les dommages résultant d’un accident, d’un 
usage inapproprié, d’une négligence, d’une modification, d’une 
manipulation inadéquate ou du non-respect des instructions fournies 
avec le produit. La présente garantie ne couvre pas l’usure normale des 
joints toriques et des joints, et elle sera annulée si le produit est utilisé 
à des fins commerciales. En cas de défaillance du produit ou d’une 
pièce durant la période de garantie, téléphonez au 1-800-977-7293.  
É.-U. seulement.  Les garanties à l’étranger peuvent varier. 

Ensemble des pièces de rechange: #91210V

Instructions pour le pulvérisateur en acier galvanisé  91063/91064 Constructo® 
Si vous avez des questions, des préoccupations ou s’il y a des pièces manquantes,
ne retournez pas le pulvérisateur chez le détaillant! 
Téléphonez à notre service d’assistance téléphonique : 1-800-9-SPRAYER
(Parle seulement anglais)      (1-800-977-7293) 
Questions courantes sur l’entretien : www.hdhudson.com/FAQS

A

B

C

REMPLISSAGE 

.

MISE SOUS PRESSION 

 

PULVÉRISATION 
Serrez la poignée pour pulvériser     Relâchez la poignée pour arrêter

SERVICE ET ENTRETIEN 
 Visitez le www.hdhudson.com/FAQS

ÉVACUATION DE LA PRESSION 

“Poly Tank Assembly Video”
                 @ hdhudson.com

ASSEMBLAGE

Vue sur l’Internet

À L’INTÉRIEUR DE LA BOÎTE 
(Pièces peuvent se trouver à l’intérieur du réservoir) 

a.)

b.)

2.

1.

VERROUILLER DÉVERROUILLER

ARRÊTER

PULVÉRISER

1a.

1b.

2.



ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR CONSUMER USE, ARE LIMITED TO 1 YEAR.  H.D. HUDSON MANUFACTURING 
COMPANY EXCLUDES LIABILITY UNDER THIS WARRANTY FOR ANY AND ALL INCIDENTAL AND 
CONSEQUENTIAL LOSS OR DAMAGES. Some states do not allow limitations on how long an 
implied warranty lasts or the exclusion or limitation of incidental or consequential damage, 
so these limitations or exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific 
legal rights and you may also have other rights which vary from state to state.

IMPLICITA DE COMERCIABILIDAD O ADECUACION PARA EL USO DEL CONSUMIDOR, 
ESTAN LIMITADAS A 1 AÑO. H. D. HUDSON MANUFACTORING COMPANY ECLUYE TODA 
RESPONSABILIDAD BAJO ESTA GARNATIA POR TODA PERDIDA O SANO INDIRECTORS. Algunos 
estados no permiten restricciones en la duracion de una garantía implicita ni en la exclustión 
o limitiación de péridadas o daños indirectos, por lo que estas limitaciones o exclusions 
puede que no se apliquen a usted. Esta garantía le da derechos legales específicos y, usted 
tambíien puede tener varían de estado a estado.

TOUTES GARANTIES IMPLICITES Y COMPRIS TOURTE GARANTE IMPLICITE DE VALIDITÉ 
MARCHANDE OUT D’APTITUE À SERVIR AU CONSOMMATEUR SE LIMITENT À UNE PÉRIODE 
D’UN AN. H.D. HUDSON MANUFACTURING COMPANY EXLUT DE CETTE GARANTIE TOUTE 
RESPONABILITÉ POUR PERTES ET DOMMAGES FORTUITS ET INDIRECTS, EN LEUR TOTALITÉ 
ET QUELS QU’ILS SOIENT. Certains États ou Provinces ne permettant pas l’imposition de 
limites durée d’une garantie implicite, ou ne permettant pas d’exclure ou de limiter les 
pertes ou dommages fortuits ou indirects, lesdites limitates ou exclusions ne s’appliquent 
pas obligatoirement à vous.

Connect with us on:

Stay informed with the latest product releases, 
promotions, and sprayer technology news from 
Hudson®.  Scan this code to receive our 
award-winning e-newsletter.  It only takes
a few seconds to join.

Common maintenance questions: 
www.hdhudson.com/FAQS

Call our hotline:  
1-800-9-SPRAYER (1-800-977-7293) 

Maintenance Parts For Hudson Constructo®
Steel Compression Sprayers
Models:  91063,  91064
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